
Gebruiksinformatie voor beschermhandschoenen volgens richtlijn 89/686/EWG.
Dit produkt betreft de persoonlijke beschermuitrusting van de categorie II, volgens richtlijn 89/686/EWG. 
GEBRUIK:                               Test u dit produkt voor de bedoelde werkzaamheden op geschiktheid en op de juiste maat. Controleert u de handschoen voor 
                                                   gebruik op schade. Niet geschikte en beschadigde handschoenen in geen geval gebruiken. De maat van de handschoen kan 
                                                  door rekking verschillen.
GEBRUIKSBEPERKING:  Deze handschoenen bieden geen bescherming tegen chemische of microbiologische risico‘s.
REINIGING:                      Handschoenen zijn het beste met lauw(warm) water (zonder chemicaliën) te reinigen. Handschoenen natuurlijk laten drogen.
OPSLAG:                         Dit produkt kunt u het beste opslaan in een droge, donkere omgeving bij een temperatuur tussen 5-25°C. Niet gekreukt of onder 
                                                  gewichtsbelasting opslaan. 
VERWIJDERING:             U kunt deze handschoenen middels het huisvuil verwijderen. Bij contact met chemicaliën (opzettelijk of niet opzettelijk), de 
                                                 handschoenen te verwijderen volgens de voorschriften van de chemicaliën.
EXTRA AANWIJZINGEN:  Handschoenen kunnen allergische reacties bij gevoelige personen veroorzaken. Hier worden voorzorgsmaatregelen aanbevolen. 
                                                  Deze handschoenen NIET bij draaiende machinedelen dragen.
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Protective gloves against intermediate risks, conforming to the provisions 
of directive 89/686/CEE. Certification by CTC Asia Ltd. Room 1801-2, Tower B, 
Regent Centre, 63 Wo Yi Hop Road, Kwai Chung, New Territories, Hong Kong

Sizes:7-11

Instructions for use in accordance with directive 89/686/EEC.
This product is a category II personal protective equipment product in accordance with directive 89/686/EEC. 
USE:                                   Be sure that this product and its size is suitable for the task to be performed. Inspect glove for damages prior to use. Do not use 
                                             unsuitable or damaged gloves. The size of the glove may vary from the indicated size due to stretching.
LIMITATIONS OF USE:  These gloves offer  no protection against, chemical or microbiological hazards.
CLEANING:                       Clean glove ideally with lukewarm water ( without chemicals ).  Gloves should be air dried.
STORAGE:                         Store at best at a temperature  between 5 - 25°C in a dry place away from  direct  sunlight, ultra violet light or ozone sources. Do 
                                             not store in folded or weighed down condition.
DISPOSAL:                       Dispose of with normal waste, otherwise in accordance with chemical safety regulations after intentional or unintentional 
                                             contamination with chemical substances.
WARNING:                        Gloves  may cause  allergic  reactions by sensitized persons.  Additional caution should be practised by known over-sensitivity.
                                             DO NOT wear these gloves when working with rotating machine parts.

EN420   GENERAL REQUIREMENTS
Glove Dexterity (1-5): PERFORMANCE LEVEL 5
EN388   PROTECTION AGAINST MECHANICAL RISKS
A  Abrasion resistance (0-4)
B  Blade cut resistance (0-5)
C  Tear resistance (0-4)
D  Puncture resistance (0-4)
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Gebrauchsinformation für Schutzhandschuhe gemäß Richtlinie 89/686/EWG.
Bei diesem Produkt handelt es sich um Persönliche Schutzausrüstung der Kategorie II gem. Richtlinie 89/686/ EWG.
GEBRAUCH:                              Überprüfen Sie dieses Produkt für die vorgesehene Tätigkeit auf Eignung und auf die Richtigkeit der Größe. Prüfen Sie die 
                                                       Handschuhe vor Gebrauch auf Schäden. Ungeeignete und schadhafte Handschuhe auf keinen Fall verwenden. Die Größe 
                                                       des Handschuhs kann durch Dehnung von den Angaben abweichen.
VERWENDUNGSGRENZEN: Diese Handschuhe bieten keinen Schutz vor chemischen oder mikrobiologischen Risiken.
REINIGUNG:                               Handschuhe am besten mit lauwarmem Wasser (ohne Chemikalien) oder durch Abbürsten reinigen. Handschuhe an der 
                                                       Luft trocknen.
LAGERUNG:                              Die Lagerung dieses Produktes erfolgt am besten bei einer Temperatur zwischen 5-25°C in einer trockenen Umgebung ohne 
                                                       Einfluss von Sonnenlicht, UV-Strahlen oder Ozonquellen. Nicht im geknickten Zustand oder unter Gewichtsbelastung lagern.
ENTSORGUNG:                        Entsorgen Sie diese Handschuhe zusammen mit dem Hausmüll. Nach beabsichtigtem oder unbeabsichtigtem Kontakt mit 
                                                       Chemikalien, entsorgen Sie die Handschuhe nach den Entsorgungsvorschriften der Chemikalie.
BESONDERE HINWEISE:      Handschuhe können bei sensiblen Personen allergische Reaktionen hervorrufen.Besondere Vorsicht ist bei bekannter 
                                                       Überempfindlichkeit empfohlen.Diese Handschuhe NICHT bei drehenden Maschinenteilen verwenden.

Infomations d‘emploi pour les gants de protection selon les directives 89/686/EWG.
Avec ce produit il s‘agit d‘un équipement de protection personnel de la catégorie II selon les directives 89/686/ EWG.
EMPLOI:                                   Vérifi er l‘aptitude de ce produit pour les activités prévues et la taille nécessaire. Vérifi er avant l‘emploi qu‘il n‘y ait pas de 
                                                    dommages. N‘utiliser dans aucun cas des gants n’étant pas appropriés et endommagés. La taille du gant peut se différencer 
                                                    des données selon l‘extension.
LIMITES D´UTILISATION:    Ces gants n‘offrent pas de protection contre les risques chimiques ou microbiologiques.
NETTOYAGE:                          L‘idéal est de nettoyer les gants à l‘aide d‘eau tiède (sans produits chimiques). Sécher les gants à l‘air.
STOCKAGE:                            Le stockage de ce produit est idéal à une température entre 5-25°C dans un endroit sec sans infl uence de lumière du soleil, 
                                                    rayons UV ou sources d‘ozone. Ne pas stocker en état plié ou sous un poids. 
ELIMINATION:                         Eliminer ces gants avec les déchêts ménager. Après un contant voulu ou non voulu avec des produits chimiques, éliminer les 
                                                    gants selon les prescriptions d‘élimination de produits chimiques.
INDICATIONS SPÉCIALES: Pour des personnes sensibles les gants peuvent provoquer une réaction allergique. Nous consseillons d‘être spécialement 
                                                     prudent lors d‘une hypersensibilité connue. NE PAS utiliser ces  gants lors de pièces de machines tournantes.
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Инструкция по эксплуатации зашитных перчаток в соответствии с предписанием 89/686/EEC.
При этом продукте речь идёт о средстве индивидуальной защиты категории II в соответствии с предписанием 89/686/EEC. 
Использование:            Перед использованием перчаток убедитесь, что они соответствуют выполняемой работе и выберите  правильный 
                                               размер.Проверьте перчатки и убедитесь в том, что они не повреждены. Повреждённые  перчатки ни в коем случае не 
                                               использовать.
Границы применения:  Эти перчатки не защищают против повреждений химическими или микробиологическими веществами.
Чистка:                                Чистить перчатки лучше всего чуть тёплой водой (без добавления химикалий).Сушить перчатки рекомендуется на воздухе.
Хранение:                     Лучше всего рекомендуется хранить перчатки при температуре между 5-25°C, в сухом месте без прямого воздействия 
                                               солнечного света, ультрафиолетового излучения и озоновых источников. Не хранить перчатки в согнутомс остоянии и под 
                                               весовой нагрузкой. 
Утилизация:                  Утилизация перчаток не должна производиться вместес домашними отходами.При сознательном или несознательном 
                                               контакте с химикалиями, утилизация перчаток должна быть проведена в соответствии требованиями по утилизации этих 
                                               химикалий.
Особая ссылка:            Перчатки могут вызвать аллергическую реакцию у людей с повышенной чувствительностью, поэтому в таких случаях 
                                               требуется повышенная осторожность. Ни в коем случае не использовать эти перчатки при вращающихся машинах.
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Informazioni d‘uso per guanti protettivi in conformità alle direttive 89/686/EWG.
 Questo prodotto è un dispositivo di protezione individuale di Categoria II
INSTRUZIONI D´USO:     Controllare che i guanti siano idonei al lavoro da svolgere ed abbiano la misura corretta per l'utilizzatore. Controllare prima 
                                          dell'utilizzo che i guanti non presentino evidenti difetti. Non usare in nessun caso guanti non adatti o difettosi. Usare i guanti con 
                                          mani asciutte e pulite.
LIMITI DI IMPIEGO:          Questi guanti non offrono alcuna protezione da rischi chimici e microbiologici.
PULIZIA:                           Pulire i guanti con acqua tiepida e detergenti neutri a bassa concentrazione. Asciugare i guanti all'aria, lontano da fonti di calore.
IMMAGAZZINAMENTO:   Lo stoccaggio dei guanti deve essere fatto in ambiente asciutto protetto dai raggi solari, UV, fonti di ozono a  temperature comprese 
                                          tra  5°C e 25°C
SMALTIMENTO:               I guanti se non contaminati possono essere smaltiti come rifiuti domestici o assimilati. In caso di contatto con sostanze chimiche, 
                                          tossiche e/o nocive i guanti dovranno essere smaltiti seguendo le procedure previste dalle vigenti normative.
INDICAZIONI                    Non utilizzare questi guanti lavorando in prossimità di macchinari/organi in movimento.  
PARTICOLARI:                 Uso sconsigliato a soggetti particolarmente sensibili al lattice naturale e al ditiocarbammati.
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Instrucciones para el uso de guantes de protección conforme a la directiva 89/686/EWG.
Este producto equivale a un equipo de protección personal de la categoría II conforme a la directiva 89/686/EWG. 

USO:                             Examine este producto antes de su uso, para verificar su utilidad y su correcto tallaje. Revise los guantes ante posibles daños o 
                                                desperfectos. No utilize guantes inadecuados y defectuosos. La talla de los guantes puede variar puesto que pueden ensanchar.
LIMITES DE                  Estos guantes no ofrecen ninguna protección frente a riesgos químicos o microbiológicos.
FUNCIONAMIENTOR: 
LIMPIEZA:                    Limpie los guantes con agua tibia (sin utilizar productos químicos) o cepillelos con cuidado . Deje secar los guantes al aire libre.
ALMACENAMIENTO:  Almacene este producto preferiblemente a una temperatura entre 5-25 °C en un ambiente seco, evitando luz directa, radiación 
                                               ultravioleta u ozono. No almacene los guantes de forma doblada o bajo carga. 
ELIMINACIÒN:             Deseche los guantes, junto con la basura doméstica. En caso de contacto intencional o accidental con productos químicos, debe 
                                               desechar los guantes conforme a la norma de la eliminación de la sustancia química usada.
INSTRUCCIONES        Los guantes pueden causar reacciones alérgicas en personas sensibles. Se recomienda tener precaución en caso de 
ESPECIALES:              hipersensibilidad. NO utilize guantes en maquinaria móvil o de movimientos giratorios.
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معلومات استخدام قفازات الوقاية طبقا لتوجيهات 89/686/إي يف جيه
هذا املنتج هو لالستخدام الشخيص الوقايئ من التصنيف 2 طبقا لتوجيهات 89/686 /إي يف جيه )املجموعة االقتصادية األوروبية( . وقد

سجل هذا املنتج بعد أن أتم االختبارات املحددة للوقاية من األخطار املتوسطة ، مثل أخطار األعامل امليكانيكية .
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 االستخدام:              افحص هذا املنتج عىل صالحيته الستخدامه يف العمل املراد أدائه وبالنسبة ملقاسه . وافحص القفاز قبل االستخدام عىل خلوه من العيوب.
                                 وال تستخدم أي قفاز يشوبه عيب أو ال يكون مناسبا ليدك . وقد يختلف مقاس القفاز عن بياناته بسبب متدده.                                   

حدود االستخدام:       ال تقي هذه القفازات من أخطار الكيامويات وال من الجراثيم .
التنظيف:                يستحسن غسل القفازات مباء دايفء )من دون كيامويات( أو بدعكه بفرشاه . ويرتك اللقفاز ليجف يف الهواء.   

التخزين:                  أحسن طريقة للتخزين القفازات يكون يف درجة حرارة بني 5 – 25 درجة مئوية يف مكان جاف بعيدا عن أشعة الشمس أو األشعة فوق البنفسجية أو 
                                 أي مصدر لغاز األزوزن. ويجب عدم تخزين القفازات منطوية أو تحت ثقل فوقها. 

 التخلص منه:           يلقى هذا القفاز يف النفايات العادية للبيوت . ولكن إذا كان القفاز قد تعرض للتلوث بكيامويات سواء كان التلوث مقصودا أو
                                 غري مقصودا ، فيجب التخلص من القفاز طبقا لتعليامت التخلص من الكيامويات.

.مالحظات هامة:            ميكن أن يظهر هذا القفاز حساسية لدى بعض الناس ذوي حساسية . فيجب عىل الناس ذوي حساسية عالية استخدام القفاز باحرتاس.
                                 „وال يستخدم“ هذا القفاز للعمل عىل آالت تدور.

تعليامت املصنع:   ال يصح تالمس هذا القفاز مع النار.

使用说明 89/686/EEC.
本产品是符合89/686/EEC要求的二类个人防护用品。
使用方法:                     请确保戴正确尺寸的手套，根据手套用途来使用。使用前请先检查手套是否破损，请不要戴尺寸不符和破损的手套。
                                                 手套在使用过程中由于拉伸等原因，尺寸可能会产生变化。
以下情况请不要使用：本手套不用于防化学或微生物危害
清洗：                                  请用不含化学成分的温水清洗，然后晾干。
存放：                                  请避光存放，尽量存放在5-25摄氏度度通风干燥的地方。不要折叠和重压。
垃圾处理：                        请做垃圾处理，否则依据化学安全条例的规定，相关的化学成分会被视作化学污染。
警告：                                  请注意过敏体质的人可能会对手套过敏。在旋转机械部件作业时请不要戴手套
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